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DELIBERATIONS

COMMISSION DE LA BIBLIOTHEQUE CIVIQUE CIVIC LIBRARY COMMITTEE

Compte rendu de rassemblée du 28 décembre Report of meeting held the 28th of December

Sont présents: MM. les échevins Dagenais, président, Present: Ald. Dagenais, chairman, payette, Proulx, La-

'Payettt Proulx, Lavallée et Walsh. vallée and Walsh.
Sur proposition de M. l'échevin Dageiiais, il -est On motion of Ald. Dagenais, it was

Couneil asking Per-
Résolu: De présenter ail Conseil un rapport démandant- le Resolved: That a report be'made to Tal,

virement du montant suivant:'Prendre $112.16 sur "Achat de mission te vary the following appropriation: ýe $11:2.16
.nouveaux livres" et appliquer cette somme à " relii1re de from appropriation voted for the "purchase of new books"

and apply saine to "binding of pamphlets."
es*mandats sont signés-en faveur the following parties:

D de MM. Gàmba, Picard, Vouchers were signed in favor of

Granger, Déom et Renouf. Messrs. Gamba, Picard, Granger, DéGrn, Renouf.

Ajournement. Adjourned. EVA CIRCE,FVA CIRCE,
Secrétaire. Secrelary.

COMMISSION DE L'INCINERATION INCINERATION COMMITTER

Compte renlu de l'assemblée du 4 laffler Report of meeting held the'41h of January

Sont présents: MM. les échevins Lavallée, président, Ri-- Present: Ald. Lavallée chairman, Ricard, Turner, Lernay,-

card, Turner, Lemay, Duquette et Wilson. Duquette and Wilson.

Dlautoriser le surintendant à payer aux mesý- Resolved: That the silperintendent be authorized to PaY

siturs suivants leur salaire durant le temps qu'iis ont perdu the following men, their salary for time lost on account of

pour cause de maladie- M. 0. Boismenu, du 3o novembre illness te wit:
au Jo décembre dernier, et M. Euclide Thérien, du 21 au 39 Mr. 0 ' Boismenil from November the 3oth to December

décembre dernier,, lhe 3oth, and Mr. ý_uclide Therien, from. the 21st of Decem-
4r te the 3oth of December last.

m-Résôlu. D'approuver tant-suririten- Resolved: Te approve of the account filed by the asst-su-

ýdant, pour frais dé tramways, ($13.00). perintendent for tramway fares, viz. $1-3-00.

-Soumises et lues des lettres de MM. G. Arronson & Cie,
B..Hýimaroff & Fils, A. Fllison & Fils et Philorum Simard, -Submitted and read letters froin Mr. G. Arronson & Co.,

offrant,.re.spectivement certaines sommes pour avoir le B..,Harnoroff & Son, A. Ellison & Son and Philorum Simard,
'privi1ýg-e de trier et ramasser ce qu'ils jugeraient nécessaire ting and picking

offering respectively a certain sum for the sor
à 'leur ccnnuierpe parmi les déchets et rebuts charroyés à of garbage carted te the incinerator.

oposi-tion de M. l'échevin Lemay, appuyé par M. Moved by Ald. Lcinay, seconded by Ald. Duquette:
Sur vr That M, Philoruni Simards offer of $49o be accepted, ac-

r&tevin Duquette, il est
Résolu. Que l'offre de $49o.oo faite par M. Philorum Si- cording to contract.

plard soit acceptée aux conditions spécifiées.
-Reolu: De demander à la Commission des Finances Reso3ved; That the Finance Committee be asked, when

ýque. ragsistant-surintendarlt et l'inspecteur puu7qyeur du readjusting salaries t'O reestablish at their old salary - the

département de l'Incinération soient, lors du rcajustement assistant-superintendent and the supply officer of de-

des salaires, remis,, quan &alaires respectifs. dans partment.
la position que le Conseil leur avait faite.

Que le secrétaire de la Coirmaission, lorsque Resolved: That the secretary of the Committee, when his

'les besoins du bureau le permettront, continue ses fonctions diities are performed, take up the work of 5trect and lane

ýrinspecteur. de rues et de ruelles. inspector.

'-RéPolu: De demander à la Commission des Finances que Resolved: That the Finance Committee be asked to author-

M, OPesant ýsoit zontiuué dans ses fonctions comme contre- i,, M. 0.; Pesant te continue his dutiesý as foreman of the

'Êij*re à la courroie circulaire avec le salaire ordinaire des endless chain at the usiial salary paid to the fore=n of the

côutrtri du département. department.
un raWort du surintendant déclarant ýue le -Submitted a report from the superintendent stating that

-Soumis ge at
est à Pétroit dans les environs de l'incinérateur the land set apart for the depositin f ahes and garba

ut le déversement de ses cendres et résidus, et quel'usade the incirierator, is not sufficient and other ground has

un terrain lui a été offert gratuitement dans la ville t_ been offered gýatuituusly in the town of St. Paul in the

aul, à proximité de l'irùýérateur. viciiiity of the incinerator.
_.ýRésoJu.: De recevoir ce rapport et de continuer les pour- Resolved: That said rerirt be received and that negotia-

srJcý3 afiii de définit la position qui sera faite à la Ville par tiens be undertaken in rde to détermine what would l>e theJ de ce dépàt dans,,les litnites de ladite ville St-Paul. position of the -City if 5uch a dumping place were selected
within the limits of the town of St. Paul.

ise et lue une lettre de M. Wilfrid Pepin, de la -Subinitted and reae a letter from Mr, Wilfrid Pepin of
des Prairie$, offrant de vendre du foin à $7.25, Rivière des Prairies, offering to, sell hay; at $7.25.

auX archive Viled of record.

Ment. P.
secrétaire. Secrolary.


